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Dvije knjige Sanje Jukić i Gorana Rema o panonizmu (Panonizam hrvatskoga 

pjesništva I,studij Slava Panonije – uvod u teoriju stila, s intermedijalnom studijom 

Vlastimira Kusika i Panonizam hrvatskoga pjesništva II, poetski tekstovi od Janusa 

Pannoniusa do Satana Panonskog, interpretacije i panorama) istraživanju su na cvelferskoj 

građi bile predprojektne. Te dvije knjige na oko tisuću kartica donose veliku priču o našem 

geografskom prostoru, posebno o njegovu stvaralaštvu uvjetovanom podnebnim 

značajkama. U Panonizmu… su promišljane i prikazane brojne autorske poetike, od kojih 

su neke međusobno bliže pa ih čitamo kroz petnaest poetičko-stilskih skupina. One slijede 

kronološke okolnosti u skoro pola tisućljeća, od pjesnika humanizma Janusa Pannoniusa 

(1434.-1472.) pa sve do punk-pjesnika Ivice Čuljka, odnosno njegova stvaralačko-

bendovskog imena – Satan Panonski (1960.-1992.).  

U toj je panonskoj Priči prikazano i nekoliko autora iz uže cvelferskoga korpusa: 

Mara Švel Gamiršek, Ante Kovač, Gjuka Galović, Maca Galović, Marija Peakić te Marinko 

Plazibat. 

Zanimljivo je da Panonizam… poetološki osvjetljava i autore, kao i manje kulturne 

nadpoetike, poput šokaštva i cvelferstva (kako znamo – smještenoga u naših devet sela), 

ali se i bitno otvara prema povijesnom fenomenu panonizma u današnjih devet zemalja 

današnje provincije Panonije. 

U svom sam radu, koji sam izlagala na večeri posvećenoj devedesetom rođendanu 

Čika Gjuke, napisanom uz suradnju magistre naših cvelferskih znanja Vere Erl, promišljala 

o lirskim subjektima Čika Gjukinih pjesama i panonizam je očito i uzbudljivo stanje 

njegovih sastavaka. Napisala sam i rečenicu koja  je već tada poznavala studiju o 

Panonizmu…, gdje sam rekla: Cvelfer stari, iznimno je djelo u kojem je sačuvano, osim 

šokačkog  rječnika i dijalekta, također i kolektivno pamćenje jednoga geografskog entiteta i  

etničkog identiteta Šokca koji je prvo zemljoradnik, a onda čuvar te zemlje – graničar, koji 

opstaje u stoljetnoj borbi kao čuvar granice zapadnoeuropske kulture. U stalnoj igri 

muškoga i ženskog subjekta, u konstanti prostora i cikličnosti vremena,  u preklapanju 
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usmenog kolektivnog pamćenja i autorske originalnosti ova zbirka ostaje nezaobilazni 

dokument svakome tko proučava šokačku kulturu i Cvelfer stari izravno je plasirano djelo u 

kanonu slavonske književnosti.  

 

Sanja Jukić, Ružica Pšihistal, Goran Rem, Ivan Trojan 

Cvelferica, panonizam, pismo književnosti i kulture 

projekt 

Udruga Duhovno hrašće/Ogranak slavonsko-baranjsko-srijemski, 

Drenovci/Osijek, 2015. 

Prva ili nulta knjiga Cvelferice izašla je na prvu godišnjicu od poplava iz 

2014.godine. Ta je knjiga opisala istraživački rad koji se kreće seoskim pismima sela 

Cvelferije, također je opisala njegovu, toga Rada, kompoziciju. Opisala je sve mogućnosti i 

okolnosti koje su se povijesno tkale u same sastavke i u ostvarenja koja su nastajala iz 

cvelferskih ruku.  

Knjiga je opsega od 277 stranica, uredio ju je vodeći hrvatski sociolog i književnik 

pitanjaške generacije Ivan Rogić, koji je poplavne godine bio laureat Pjesničkih susreta u 

Drenovcima pa je, odmah i bez zadrške, urednički posao na Cvelferici poklonio 

cvelferskome prostoru – zajedno sa svojim vraćenim novčanim iznosom laureatske 

nagrade, što je bio napravio neposredno nakon katastrofe. 

Knjiga započinje pjesmom Mare Švel Gamiršek Druga obala, a zatim je otvara prvi 

insert iz filma Voda, medijske skupine SKIG. Na taj je način komponirana cijela knjiga; 

poglavlja se smjenjuju, od studijskoga teksta Uvod u čitanje Cvelferice autora knjige te kroz 

njihovu razdiobu građe Tradicijsko pismo; Poezija, proza, dokument i Dramsko pismo, a kao 

unutrašnju poveznicu-potku nose dvadesetak inserata iz tog filma. Zato se knjiga u 

čitateljskim rukama ponaša i kao gusta i posebna hrestomatija onoga najboljeg 

napisanoga u Cvelferiji (moglo bi se brzopleto reći da je to već Sve jer je toliko uzbudljivo, 

rekao je na promociji u Drenovcima  autor ukupnoga projekta prof. Goran Rem), ali i kao 

nekakav neočekivan i neobičan – tvrdo uvezani strip s puno nevjerojatno zabrinutih i 

zabavnih, pa onda i zanesenih likova. 

Knjiga svoje junake posebno izdvaja na kraju gdje se Istraživački rad mojih 

kolegica Anite, Kate, Marijane i Sanje,  naslovljen Cvelferijski niz autora, naslanja na 

podatke iz tridesetak knjiga našeg istraživačkog savjetnika Ivice Ćosića Bukvinog, potom 
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na izvore Tomislava Lunke, na podatke iz anketa i leksikonska te enciklopedijska 

pretraživanja. Ti će se zapisci oblikovati bez završnih točaka jer smo znale da će u svakoj 

daljnjoj knjizi i svesku, biti dopuna ili prerada početnih podataka.  

Istraživale smo brzo i što je pozornije bilo moguće, u tom potezu od čitanja do 

raspitivanja, mailanja i nazivanja, spremne da sve to dotjeramo kada krenu sljedeće – 

očekivali smo svi –  još dvije ili najviše tri knjige. Prevarili smo se, prevarile smo se, došlo 

je još pet knjiga.  

 

Ružica Pšihistal i Goran Rem 

Cvelferica, žena se opremi u bilo, stavi žar i ajd 

tradicijsko pismo 

Udruga Duhovno hrašće/Ogranak slavonsko-baranjsko-srijemski, 

Drenovci/Osijek, 2016. 

Knjiga cvelferskoga tradicijskog pisma, kao i ostale knjige, baš kao i nulta, tj. prva 

ili projektna, pregledava cvelfersko pismo vodenim slijedom, od Zapada prema Istoku, 

onako kako se sela nižu u povijesno trasiranom slijedu niza zaboravljenih i upamćenih 

napadaja vode. 

Rađena je insajderski, dakle unutrašnjim istraživačkim radom koji je, uz jake 

nacrte Autora, provođen našim poznavanjem ljudi koji su spremni kazivati ili pjevati svoja 

sjećanja i svoje priče. Velik je dio, ili potpuni, toga oslonjen na komunikacije koje proizlaze 

iz onoga što škole znače svojim selima. I istraživačka znanja su iz njihovih znanja, čak i iz 

vlastitih davnijih učeničkih iskustava. U svakoj školi nalazi se trag okružja i zajednice i 

istraživanja te zapisi velikim su dijelom polazili od toga i na to se vraćali kao provjere, 

dopune, dorade, snimanja i izložbe.   

Vidi se razlika u opsegu i spremnosti kazivati, no to vrjednosno ne znači ništa – 

manje selo nije manje stvaralački spremno i nikakva prebrojavanja nisu pokazatelj ničega, 

iako su sela opsegom jako različita. Vidi se da svako selo, od onoga s dvije stotine 

stanovnika do onoga s tri tisuće, ima istu morfologiju stvaralačkog dara. 

Uvodne misli knjige Tradicijsko pismo  pisane su dvama stilovima – stilom gotovo 

lirske bliskosti i posvećenosti i stilom teorijske suverenosti. Autori Ružica Pšihistal i 

Goran Rem poplavu koja je zadesila devet sela županjske Posavine u uvodu nazivaju 

Cvelferskom apokalipsom, velikim potopom, krajem svijeta jer za Cvelferiju je sve poslije 
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17. svibnja 2014. godine i izgledalo kao kraj svijeta, a onda je zasjalo sunce i krenulo se u 

sanaciju, duhovnu sanaciju zapisivanja, istraživanja i očuvanja folklora i tradicijskoga 

pisma. Knjigu čini devet dijelova, svaki je dio jedno selo Cvelferije: Rajevo Selo, Posavski 

Podgajci, Gunja, Drenovci, Đurići, Vrbanja, Račinovci, Soljani i Strošinci, u kojima su 

zabilježene etnografske (puto)sitnice, narodni običaji sela za Božić, cvjetni petak, svatove, 

čijala, žetve… i druge važne dane, opisane su predaje o vilama i vješticama, šumskim 

duhovima  i druge priče,  mnoge pjesme i pismice te pričanja o životu.  

Kako su autori u uvodu knjige i sami naznačili, ova knjiga jest svojevrsna Noina 

arka koja je sačuvala momente folklora iz potopa zaborava cvelferskoga pamćenja te će 

služiti mnogim generacijama učitelja, učenika i proučavatelja kao ključ u iščitavanju 

folklora našega kraja. 

 

Sanja Jukić i Goran Rem 

Cvelferica, ispod sto jata vrana i između sto njiva 

poezija i metapismo 

Udruga Duhovno hrašće/Ogranak slavonsko-baranjsko-srijemski, 

Drenovci/Osijek, 2016. 

Knjiga Poezija i metapismo donosi i cijeli čuveni i istovremeno nepoznati roman 

Rajevke Marije Tucaković-Grgić, naslovljen Majka, ponekad imenovan i kao spjev, pa i 

zbirka pjesama, a ovdje je u svesku poezije prekrasno prikazan kao odličan roman u 

stihovima. 

Materijal za ovaj svezak skupljan je Bukvićevim smjernicama i beskonačnim 

skeniranjima, uz puno komunikacijskih istraživanja i provjera. Radile su Istraživačice i na 

dopuštenju objaviti i za poslati autorski izabrane sastavke i za potražiti u ostavštinskim 

kutijama. Tu je i nevidljiv trag unutarcvelferskih istraživanja, kao i međunarodnih 

komunikacija. Ima tu i školskih arhivskih zaliha, kao i materijala s pomno planiranih 

školskih izložbi, a uknjiženo sve to je probrano i izgleda reprezentativno i umjetnički 

uvjerljivo. Svaki autor ima bilješku koju je Istraživanje pripremilo i omogućilo, a zvuče 

gotovo kao poetski tekstovi, i sami čitljivi i zanimljivi, što je neobično za taj žanr kojemu 

je najčešće zadatak biti samo nekim obavijesnim dosadnim mjestom. Ovdje nema 

dosadnog mjesta, nego samo trajnih vrijednosti. 
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Sanja Jukić i Goran Rem 

Cvelferica, jedan je Cvelfer tjedan-dva ranije sanjao  

proza 

Udruga Duhovno hrašće/Ogranak slavonsko-baranjsko-srijemski, 

Drenovci/Osijek, 2016. 

Svezak Proza daje nam desetke odličnih kraćih proza, kao i dva romana Mare Švel-

Gamiršek, jedan u cijelosti i jedan u torzu. 

Tu je opet dvadesetak autora i sva sela odlično pišu svoje kreacije koje ih bilježe u 

trajnu kulturnu i estetsku memoriju. Tek ovako posložene, rame uz rame bez tereta 

kronološkog odmaka, možemo uvidjeti koliko je Cvelferija plodonosna i proznim 

izričajem – svako selo iznjedrilo je nekolicinu autora. Usudim se reći kako je taj mali 

geografski prostor kulturno sažet i nabijen, zapravo jedinstven. To ne možemo tvrditi sa 

sigurnošću jer je ovaj istraživački Projekt do sada jedinstven te ga nemamo s čim 

usporediti. 

Važnost i ovoga sveska Proza leži i u edukativnom karakteru, gdje će buduće 

generacije učenika, koji prolaze kroz učionice i naše knjižnice, moći iščitavati književnike 

zavičajnike. Iznimno me raduje taj prozni presjek nekih i iznimno teško dostupnih djela 

koja su ovim Projektom ponovno oživjela i dobila priliku da lakše dođu do čitatelja. 

Svesrdno podupirem ideju da bi ovi svesci trebali završiti u svakome domu Cvelferije kao 

svojevrsni kulturni nadomjestak za sve izgubljene fotografije, pisma, knjige i bilješke koje 

su nepovratno izgubljene potopom, ipak ne kao individualne uspomene, već kao temelj 

puno jačega kolektivnog pamćenja i zajedničkoga cvelferskoga kulturnog identiteta na 

kojemu nam je još graditi. 

 

Ivan Trojan i Goran Rem 

Cvelferica, ili su to trnci kakve samo neizvjesnost i iščekivanje mogu proizvesti  

drama 

Udruga Duhovno hrašće/Ogranak slavonsko-baranjsko-srijemski, 

Drenovci/Osijek, 2016. 

Drame Potop i Poplava, obje su nove i nastale iz komunikacije same katastrofe. Na 

pisanje prve drame pozvao je autor projekta Goran Rem, a dramaturški ga autorstvu 

potpisuju Sanja, Božica, Ivica, Zvonimir i Goran, no bitnu tkaninu drame slaže i također je 
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autorom drame Ivan Trojan, dramatolog i teatrolog koji je poznat kao onaj koji drame 

prvo čita pa onda gleda. Sada ih prije gledanja i – piše.   

Dramu Poplava autorski potpisuju Ljubo Pauzin, Vjekoslav Janković i Ivan Trojan. 

Kao rezultat dokumentacijsko-arhivskoga istraživanja, svezak Drama objavljuje dramu 

Đuka Ivanov Mare Švel-Gamiršek, dramatizaciju Marinih Priča za Sveu i Karen, Ivana 

Trojana, devet priča, devet sela Cvelferije i scenarij Tena autorice Marije Peakić-Mikuljan. 

 

 

Sanja Jukić, Ružica Pšihistal, Goran Rem, Ivan Trojan 

Sinegdoha hrvatske književnosti, znanosti i kulture - Cvelferica 

sveučilišni udžbenik-studije 

Filozofski fakultet u Osijeku, Osijek, u postupku objavljivanja 

Šesti svezak, Sinegdoha hrvatske književnosti, znanosti i kulture ili sveučilišni 

udžbenik u sebi je okupio sve uvodne studije iz prethodnih svezaka. Tu se nalaze i 

recenzije znanstvenih monografija Cvelferica koje su napisali Evelina Rudan Kapec, Lucija 

Ljubić i Dario Grgić, znanstvena recepcija Cvelferice i korpusni prilozi. Udžbenik je 

namijenjen studentima književnosti kojima će omogućiti iščitavanje cvelferske 

književnosti u kontekstu panonizma kao dijela hrvatske književnosti. Udžbenik na kraju 

svakoga poglavlja ima i pitanja koja su u ulozi promišljanja o pročitanome, povezivanja s 

prethodnim znanjima i poticajna za daljnje istraživanje i proučavanje korpusa cvelferske 

književnosti znanosti i kulture. 


